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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y PUESTA EN
SERVICIO

Controlador digital de tensión, DVC 310
● Montaje
● Bornes y cableado
● Puesta en servicio utilizando el

software EasyReg

Document no.: 4189340947B
SW version:
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1. Introducción
1.1 Acerca de las instrucciones de instalación y puesta en
servicio

1.1.1 Finalidad general
Éstas son las Instrucciones de instalación y puesta en servicio para el Controlador Digital de Tensión de
DEIF, DVC 310. La finalidad general es proporcionar información para la correcta instalación y puesta en
servicio del DVC 310.

Lea este manual antes de instalar o poner en servicio el DVC 310. Si no lo hace, los equipos
podrían sufrir daños o podrían producirse lesiones físicas.

1.1.2 Usuarios destinatarios
Estas instrucciones se dirigen fundamentalmente a las personas responsables de la instalación y puesta en
servicio del regulador automático de tensión digital (AVR).

1.1.3 Información de revisiones
La letra al final del número de documento en la página frontal indica el número de revisión de este documen-
to.

La versión más reciente de este documento puede descargarse en www.deif.com. Si hace clic en la letra de
revisión situada a la derecha del nombre de documento, se visualiza el histórico de revisiones.

1.1.4 Versión de software
Este documento está basado en las siguientes versiones de software:

Tipo de software Versión de software

Firmware del DVC 310 220

EasyReg para DEIF 2,50

1.1.5 Obtención de soporte técnico
Puede leer sobre las opciones de servicio y soporte en el sitio web de DEIF, www.deif.com. También puede
encontrar detalles de contacto en el sitio web de DEIF.

Tiene a su disposición las siguientes opciones si necesita soporte técnico para su controlador:
● Documentación técnica: Toda la documentación técnica de producto está disponible en el sitio web de

DEIF.
● Formación (capacitación): Puede solicitar que impartamos cursos de formación (capacitación).
● Soporte: Puede llamar o enviar un correo electrónico a DEIF. DEIF ofrece soporte de 24 horas. También

puede haber una filial local de DEIF.
● Servicio: Los ingenieros de DEIF pueden ofrecer ayuda en materia de diseño, puesta en servicio, opera-

ción y optimización.
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1.2 Advertencias, seguridad e información legal

1.2.1 Advertencias y notas
En este documento se incluyen varias advertencias y notas. Aparecen realzadas para separarlas del texto
general.

Las advertencias indican situaciones potencialmente peligrosas. Si no se observan las pautas,
estas situaciones podrían provocar la muerte, lesiones físicas o daños a los equipos.

Las notas proporcionan información práctica general.

1.2.2 Aspectos relacionados con la seguridad
La instalación y operación del controlador puede exigir trabajar con corrientes y tensiones peligrosas. Por
ello, la instalación deberá ser realizada exclusivamente por personal autorizado que comprenda los riesgos
que supone el trabajo con equipos eléctricos en tensión.

Corrientes y tensiones activas peligrosas. No toque ningún borne, en particular las entradas
de medida de corriente alterna. Si toca los bornes, podría sufrir lesiones o incluso la muerte.

1.2.3 Configuración de fábrica
El DVC se entrega preprogramado desde fábrica con un conjunto de ajustes de fábrica. Éstos están basados
en valores medios y, por tanto, no necesariamente son correctos para su alternador. Todos los parámetros
del DVC 310 deben comprobarse antes de poner en marcha la instalación.

1.2.4 Concienciación sobre las descargas electrostáticas
Proteja los bornes del DVC 310 de descargas estáticas durante la instalación. También debe proteger los
bornes si necesita retirar el AVR.

Estas precauciones ya no se necesitan una vez que el controlador está correctamente instalado y conectado,
según lo exija el esquema eléctrico del proyectista.

1.2.5 Información legal
DEIF no asumirá ninguna responsabilidad por la instalación u operación de la planta. Póngase en contacto
con el proveedor del alternador si tiene cualquier duda acerca de la instalación u operación de la planta.

El controlador no debe ser abierto por personal no autorizado. Si lo abre, quedará anulada la
garantía.

Descargo de responsabilidad
DEIF A/S se reserva el derecho a realizar sin previo aviso cambios en el contenido del presente documento.

Marcas comerciales
DEIF, power in control y el logo de DEIF son marcas comerciales de DEIF A/S.
Windows es una marca comercial registrada de Microsoft Corporation en Estados Unidos y otros países.
Todas las marcas comerciales son propiedad de sus respectivos propietarios.

Derechos de autor
© Copyright DEIF A/S 2012. Reservados todos los derechos.
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2. Instalación, montaje y cableado
2.1 Instalación
El DVC 310 se suministra en una robusta caja de cartón para impedir daños durante su envío.

Al recibir un sistema, coteje el número de pieza con el del pedido y el albarán de entrega para ver si coinci-
den. Inspeccione el sistema para detectar posibles daños y, si los hubiere, presente inmediatamente una re-
clamación ante el transportista y notifique a la sucursal comercial regional de DEIF, a su representante de
ventas o a un representante de ventas en las oficinas centrales de DEIF en Skive, Dinamarca.

Si no se instala inmediatamente el sistema, guárdelo en un embalaje original de envío en un entorno sin hu-
medad ni polvo.

2.2 Montaje

2.2.1 Montaje del DVC 310
Normalmente, el DVC 310 se aloja en la caja de bornes del generador. Se ha concebido para su montaje
detrás del panel. El hardware de montaje consta de cuatro tornillos autorroscantes, Ø 6 mm, que atraviesan
la carcasa de plástico del DVC 310 y penetran en la caja de bornes del alternador.

El rango de pares de apriete recomendados para tornillos de fijación de acero es de 4,07 hasta 4,52 new-
tons-metro (36 hasta 40 libras-pulgada).

El equipo se debe montar en lugares cuya temperatura ambiente no supere los límites (-40 hasta +65 °C).
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2.2.2 Dimensiones

2.2.3 Instalación para la conformidad con las directivas CE
Para lograr que el DVC 310 sea conforme a las directivas CE (Comunidad Europea), el usuario final debe
observar algunas recomendaciones relativas al montaje del equipo.

El DVC 310 se puede montar dentro de la caja de bornes del alternador (envolvente metálica) o directamente
en el cuadro eléctrico de mando.

Para el montaje en un cuadro eléctrico, ver imagen inferior a título de ejemplo.
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En este ejemplo, el DVC 310 se ha concebido para su montaje en la parte posterior de un cuadro eléctrico.
El cable de bus CAN deberá incorporar una pantalla, pero esta pantalla deberá montarse también en el co-
nector de bus CAN incluido (2). El núcleo de ferrita acoplable incluido (1) debe ser montado en el cable de
bus CAN en un punto situado a 5-20 mm del conector de bus CAN incluido (2). La pantalla de cable de bus
CAN debe terminarse a tierra (3) en un punto lo más próximo posible a la unidad. Ver la imagen más abajo.

El DVC 310 puede montarse también dentro de la caja de bornes de un alternador. En este caso, también es
importante utilizar un cable de bus CAN apantallado y asegurarse de que se observen así mismo las reco-
mendaciones arriba descritas.
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2.3 Cableado y bornes

2.3.1 Esquema eléctrico

Los números del esquema superior indican lo siguiente:

1 Potencia
AREP: Conductor amarillo en X2 - conductor rojo en Z1 - conductor verde en X1 - conductor negro en Z2
PMG: X2, X1 y Z2
Shunt: X1 y X2

En los tres casos se deben utilizar fusibles rápidos de 10 A montados en el exterior

2 Excitación de campo
El + del devanado de excitación va al borne F+
El - del devanado de excitación va al borne F-

3 Batería
Asegúrese de que la polaridad sea correcta al efectuar la conexión

La alimentación mediante batería se debe proteger mediante un fusible lento de 1 A
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4 Detección de tensión
Tensión de red: L1 y L2
Tensión de alternador monofásica: V y W
Trifásica: U, V y W

5 Transformador de intensidad(es)
Colocación en paralelo y medición: Transformador de intensidad en U
Mediciones: TIs en V y W

6 Sensor de temperatura
PTC: Ver montaje más arriba
Pt100: Ver montaje más arriba

7 Puerto USB

8 E/S digitales
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3. Interfaz humano-máquina
3.1 Interfaz humano-máquina (HMI)
La interfaz humano-máquina (HMI) del DVC 310 consta de tres elementos:

- El enlace USB
- Las E/S
- Los LEDs

3.1.1 Enlace USB de comunicación

El software EasyReg y el DVC 310 se comunican vía un cable USB (Bus
Serie Universal). El conector USB en el DVC 310 es del tipo B.

3.1.2 E/S analógicas
Esta parte de la tarjeta permite al operador utilizar las entradas para realizar configuraciones manuales y las
salidas para verificar ciertos datos o para indicar si funcionan o no correctamente determinadas funciones del
AVR. Está presente una tensión extrema (0 V hasta 10 V), que puede utilizarse como referencia para un dis-
positivo electrónico. La configuración mínima de una entrada analógica es 0 % y la máxima 100 %.

Los diferentes tipos de POLARIZACIÓN son:
- mediante un potenciómetro externo (1 kΩ)
- 4 hasta 20 mA
- 0 hasta 10 V
- ±10 V

Las dos entradas analógicas se pueden utili-
zar también para implementar funciones digi-
tales + / -.
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Nota: Asegúrese de que la tensión aplicada
en las entradas analógicas no sea superior a
10 V.

3.1.3 E/S digitales

Nombre de E/S Tipo Características

DI1 Entrada elevadora Se debe conectar a 0 V

DI2

DO1 Colector abierto Intensidad máx.: 60 mA
Tensión: 0 hasta 24 V

DO2 Contacto seco 6 A, 30 VDC/250 VAC(en resistencia)

AL1 Colector abierto Intensidad máx.: 60 mA
Tensión: 0 hasta 24 VAL2

3.1.4 LEDs

Nombre Color Significado

ENCENDIDO Verde Se está alimentando corriente a la tarjeta

↓ Hz Rojo Caída de velocidad

↑ / ↓ Tensión Rojo Problema de sobretensión o subtensión

↑ / ↓ Exc. Rojo Problema de sobreexcitación o subexcitación

Falta

Rojo Problema en el puente de diodos de excitación de la excitatriz

Manu Amarillo Modo manual habilitado

SP/KVAR Amarillo Regulación del factor de potencia o potencia reactiva habilitada

U = U Amarillo Tensión de alternador = Tensión de red

USB Azul Regulador AVR conectado a un PC
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